
This  year  marks  the  30th  anniversary  of  the  Global

16  Days  of  Activism,  which  focuses  on  raising

awareness  about  violence  against  women.  This

article  reflects  on  Canada’s  Feminist  International

Assistance  Policy  (FIAP) and  how  it  shapes  NLEAP’s

activities  towards  eradicating  gender-based

violence  (GBV) .

In  comparison  to  men  and  boys,  women  and  girls

face  greater  burdens  of  unpaid  work,  have  fewer

assets  and  resources,  are  exposed  to  higher  rates  of

sexual  and  GBV,  and  are  more  likely  forced  into  early

marriages.  According  to  the  Women’s  Wellbeing

survey  conducted  by  the  Department  of  Census  and

Statistics  in  Sri  Lanka  (2019) ,  20.4% of  women  were

subjected  to  domestic  violence.  The  FIAP  seeks  to

address  these  inequities  by  promoting  gender

equality  and  empowering  women  and  girls  as  a  core

action  area  of  work,  which  includes  supporting

efforts  to  reduce  sexual  and  GBV.  Canada  believes

this  approach  is  the  most  effective  one  to

eradicating  poverty  and  building  a  more  peaceful,

inclusive  and  prosperous  world.  

Canada’s  contributions  to  NLEAP  ensures

mainstreaming  gender-based  analysis  in  all  activities

and  making  the  linkages  between  language  rights

and  gender  equality  and  women’s  empowerment

(GEWE) .

This  year’s  theme  for  16  Days  of  Activism  focuses  on

the  link  between  domestic  violence  and  the  world  of

work,  drawing  on  legal  standards  outlined  in  ILO

Convention  190  and  the  actions  put  forward  in  the

related  Recommendation  206.   Actions  in  the  latter

Recommendation  include  1) providing  information

resources  on  complaint  and  dispute  resolution

mechanisms  available  to  survivors  of  GBV  and

harassment  in  the  world  of  work  in  the  languages

that  are  widely  spoken  in  the  country  (Art.  16(d));

and  2) funding,  developing,  implementing  and

disseminating  public  awareness-raising  campaigns    
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in  the  various  languages  of  the  country  that  convey
the  unacceptability  of  GBV  and  harassment,  address
discriminatory  attitudes  and  prevent  stigmatization
of  survivors,  complainants,  and  witnesses  (Art.
23(d)) .

NLEAP  advances  these  actions  by  strengthening  the
Government  of  Sri  Lanka’s  capacities  to  provide
services  and  information  in  the  country’s  official
languages  of  Sinhala  and  Tamil.  By  receiving
services  and  information  in  the  language  of  their
choice,  barriers  are  eliminated  for  women  to  receive
public  awareness  materials  about  GBV  as  well  as
relevant  justice,  police  and  health  services.  

As  well,  NLEAP  is  working  with  21  civil  society
organizations  to  increase  their  capacity  to  provide
public  awareness  material  in  both  official  languages
and  make  the  linkages  between  language  rights
and  GEWE.  For  example,  the  National  Languages
Fund  administered  by  NLEAP,  provided  funding  to
the  Marga  institute  to  produce  a  set  of  videos  and
one  video  addresses  the  issue  of  sexual  harassment
that  women  may  face  when  they  seek  services  from
institutions  that  do  no  provide  services  in  the
language  of  choice.  Chrysalis  received  funding  to
produce  forum  theatres  targeting  women  and  youth
in  tea  plantations  in  Ambagamuwa,  Walapane,  and
Kothmale  where  the  impact  of  denying  language
rights  on  women’s  rights  and  empowerment  were
explored.

By  working  with  both  government  and  civil  society
to  provide  information  and  services  in  Sinhala  and
Tamil,  NLEAP  is  making  inroads  to  ensure  that
women  who  experience  GBV  have  greater  access  to
support  and  empowerment.

Alinea Project Director
(Human Rights, Gender and
Governance Specialist) and

NLEAP’s Gender Equality
and Human Rights Advisor 

 

https://16dayscampaign.org/
https://16dayscampaign.org/
https://www.international.gc.ca/world-monde/issues_development-enjeux_developpement/priorities-priorites/policy-politique.aspx?lang=eng
http://www.statistics.gov.lk/OtherSurveys/StaticalInformation/Surveys/WWS_2019_Final_Report
https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C190
https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:R206


Working together to strengthen and enhance Bi-Lingual Public Services in the
Central Province

The National Languages Division(NLD) of the Ministry of
Public Services, Provincial Councils and Local Government
organised its inaugural Language Planning Meeting with 8
Public Institutions representing the Nuwara Eliya District in
the Central Province. This preliminary discussion held
online, marks the first step towards the development of 30
sub national institutions islandwide, as the ‘model
institutions’ in the development and implementation of
Language Plans.

Alinea is an international development consultancy providing technical and management expertise
that helps people improve their lives. Over 30 years, Alinea has delivered lasting change through
more than 500 projects worldwide. alineainternational.com

Read More  ➤ 

An Information Session was organised by the Ministry of
Public Services on preparing project proposals for the Public
Investment Programme (PIP) for its Partner Institutions; 
the Department of Official Languages (DOL), the National
Institute of Language Education and Training (NILET) and
the Official Languages Commission (OLC). The session
marks a critical step  in operationalizing the Strategy
Framework for the Implementation of the Official Languages
Policy (OLP).

Preparation of Public Investment Project Proposals to Operationalize the
Strategy Framework for the implementation of Official Languages Policy

NLEAP Semi Annual Progress Review Meeting 
The Semi Annual Progress Review Meeting was an
opportunity to take stock of NLEAP project activity from
January to June, especially under the prevailing challenges
of the COVID-19 pandemic. The meeting was attended by
representatives from the Canadian High Commission and
the Language Division of the Ministry of Public Service and
its Partner Institutions ; the Department of Official
Languages (DOL), the National Institute of Language
Education and Training (NILET), the Official Languages
Commission (OLC), and the University Grants Commission.   

Virtual Language Planning Meeting - Kandy District

The  Virtual Inaugural Language Planning meeting for the
Kandy District conducted by the Language Planning
Division was attended by representatives from the
Divisional Secretariat of Peradeniya and the Peradeniya
Police Station.

MINISTRY OF PUBLIC SERVICES, PROVINCIAL COUNCILS AND LOCAL
GOVERNMENT - NATIONAL LANGUAGES DIVISION
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Delivering Second Language Training that is sensitive to diversity, inclusion, and
intercultural communication

NILET continues with Teacher Training for Second Language Teachers
National Institute of Language Education and Training (NILET) commenced the second series of five-day training
programmes for Sinhala and Tamil Second Language Teachers. Designed to enhance the capacity of second language
teachers teaching Sinhala and Tamil, the trainings were attended by five more batches of teachers, representing all the
provinces of Sri Lanka. 

NATIONAL INSTITUTE OF LANGUAGE EDUCATION AND TRAINING (NILET)

NILET & OLBI  Technical Exchange Mission
The virtual Technical Exchange  Mission between the Official Languages and Bilingualism Institute (OLBI) & National
Institute of Language Education And Training (NILET) focused on new insights and methodologies related to Second
Language Training. The OLBI, a language institution affiliated with the University of Ottawa, Canada, is committed to
promoting excellence and innovation in the fields of bilingualism and language acquisition.

Sign Languages: Challenges and Difficulties to Equal
Participation and Access
Webinar conducted to mark International Day of Sign Languages

OLC organizes Essay Competition for School Children to mark
Official Languages Week
Unprecedented response to Trilingual Essay Competition launched by Official
Languages Commission
An essay competition was conducted for school children by the Official Languages
Commission (OLC) in collaboration with the National Languages Equality Advancement
Project (NLEAP) to mark the 2021 Official Languages Week. Over 1200 entries were received
in response to the call. Students submitted their entries under 2 categories ; Junior Category
(for students from grade 6 to Grade 9) & Senior Category (for students from grade 10 to grade
13). Judging of submissions are currently underway.

Virtual Technical Exchange Mission between Official Languages Commission Sri
Lanka (OLC) and the Office of The Commissioner of Official Languages Canada (OCOL)

A Virtual Technical Exchange Mission(TEM) was
organised by NLEAP between the Office of The
Commissioner of Official Languages Canada
(OCOL) and the Official Languages Commission of
Sri Lanka (OLC). This TEM forms part of the
Technical Assistance provided by NLEAP to the
OLC to improve its capacity to enforce the 
 implementation of the Official Language Policy. 

THE OFFICIAL LANGUAGES COMMISSION (OLC)

The Official Languages Commission (OLC) and the Department of Official Languages
(DOL) in collaboration with the Sri Lanka Central Federation of the Deaf, the Centre
for Disability Studies (CDS) and the Coordinating Centre for Students with Disabilities
(CCSD) of the University of Kelaniya, and the Centre for Disability Research,
Education, and Practice (CEDREP), University of Colombo, organised a webinar on
the 24th of September to mark  International Sign Languages Day. 

The Webinar, titled ‘Sign Languages: Challenges and Difficulties to Equal
Participation and Access’, was conducted by resource persons communicating in
sign language, with translations being provided to the audience in the Official
Languages of Sinhala and Tamil as well as the link language of English.
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GENDER EQUALITY, WOMENS RIGHTS AND LANGUAGE RIGHTS
  NLEAP spearheaded a series of Webinars with representatives from the Universities of Kelaniya, Jaffna,

Sabaragamuwa and the Eastern University of Sri Lanka exploring the complex links between Gender Equality,
Womens Rights and Language Rights.
 

Breaking the Barriers of Sign Language
with the Official Languages Policy
The Groundbreaking Activity of NLF Partner Sri Lanka
Central Federation of the Deaf (SLCFD)

The work of NLF Partner Sri Lanka Central Federation of the
Deaf (SLCFD) is truly a source of inspiration. From the inception
of the partnership what struck the NLF Team was the unique
lens through which SLCFD approached the Official Languages
Policy. Partnering NLF to promote Language Rights and the
learning of the Official Languages was viewed as the perfect
opportunity to help society view deafness as an identity and not
an obstacle. And viewed in this light promoting the Official
Language Policy was seen as a solution to the problems of the
deaf community in Sri Lanka.

THE NATIONAL LANGUAGES FUND - Partner Activity Highlights
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Paving the way for conducting Online
Training Programs on Translation
The Second Phase of the Training in Translation
Pedagogy Program (TTPP) conducted by the University
of Ottawa continues online

Fifteen (15) academics from Kelaniya, Jaffna, Sabaragamuwa
and Eastern universities, representing the four partnering
universities in Sri Lanka offering the BA Translation Program,
will follow the online sessions that will be conducted bi-weekly
till the 17th of December 2021.

UNIVERSITY GRANTS COMMISSION AND UNIVERSITIES

Groundbreaking Research on Language Rights, Gender Equality and Women
Empowerment

NLEAP supports CSHR research project that will
significantly impact the Sri Lankan Legal and Policy
Landscape
The Center for the Study of Human Rights (CSHR), supported by
NLEAP, will embark on pivotal research on Language Rights,
Gender Equality and Women Empowerment. The inception
meeting for the research was organized by CSHR o  the 8th of
July 2021. The research seeks to explore the impact of language
rights policies and programmes on gender equality and women’s
empowerment (GEWE) in Sri Lanka. 

Constitution, national laws 
& regulations, international covenants &
treaties
PROF. SAVITRI GOONESEKERE

NATIONAL AND 
INTERNATIONAL OBLIGATIONS

27 September 2021

Feminist and Gender  Politics in
Translation

PROF. LUISE VON FLOTOW

GENDER IN TRANSLATION

16 September 2021
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